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It-traduzzjoni ta’ din il-paġna ġiet iġġenerata minn traduzzjoni awtomatika [Link].  
It-traduzzjonijiet awtomatiċi jista’ jkun fihom żbalji li potenzjalment inaqqsu ċ-ċarezza u 
l-preċiżjoni; l-Ombudsman ma jaċċetta l-ebda responsabbiltà għal kwalunkwe diskrepanza. 
Għall-aktar informazzjoni affidabbli u ċertezza legali, jekk jogħġbok irreferi għall-verżjoni 
tas-sors fuq Ingliż annessa hawn fuq.  Għal aktar informazzjoni, jekk jogħġbok ikkonsulta l- 
politika tagħna dwar il-lingwa u t-traduzzjoni [Link]. 

Deċiżjoni dwar kwistjonijiet relatati ma’ kif l-Aġenzija 
Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u tal-Kosta 
(Frontex) tikkomunika maċ-ċittadini fir-rigward 
tal-aċċess tagħha għall-portal tad-dokumenti (Każijiet 
Konġunti 1261/2020 u 1361/2020) 

Deċiżjoni 
Każ 1261/2020/PB  - Miftuħa fil- 01/10/2020  - Rakkomandazzjoni dwar 21/06/2022  - 
Deċiżjoni fil- 15/12/2022  - Instituzzjoni konċernata l-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja 
tal-Fruntiera u tal-Kosta ( Amministrazzjoni ħażina misjuba )  | 

Każ 1361/2020/PB  - Miftuħa fil- 01/10/2020  - Rakkomandazzjoni dwar 21/06/2022  - 
Deċiżjoni fil- 15/12/2022  - Instituzzjoni konċernata l-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja 
tal-Fruntiera u tal-Kosta ( Amministrazzjoni ħażina misjuba )  | 

Il-każ kien primarjament jikkonċerna d-deċiżjoni tal-Frontex li ma tkomplix tikkomunika bl-email 
ma’ individwi li jitolbu aċċess pubbliku għal dokumenti. Frontex tobbliga lil dawk li jagħmlu 
t-talba jużaw il-portal tal-aċċess online. Dan jikkawża problemi għal dawk li jagħmlu t-talba, li 
jistgħu jiġu evitati faċilment, kif ukoll għal pjattaformi ta’ trasparenza online li organizzazzjonijiet 
tas-soċjetà ċivili stabbilixxew biex ikomplu jgħinu l-għan tal-UE li taħdem b’mod miftuħ kemm 
jista’ jkun. 

L-Ombudsman ma setgħetx issib ġustifikazzjonijiet għad-deċiżjoni tal-Frontex. Hija ħarġet 
rakkomandazzjoni li l-Frontex għandha tippermetti lil dawk li jagħmlu t-talba biex jikkomunikaw 
magħha bl-email, mingħajr ma jirrikorru għall-aċċess attwali tagħha għall-portal tad-dokumenti. 
Hija talbet ukoll lill-Frontex biex tinforma ruħha dwar l-aħjar prattika li l-Kummissjoni Ewropea 
identifikat f’dan ir-rigward għall-portal tal-aċċess pubbliku ġdid tagħha, u biex timplimenta din 
l-aħjar prattika mill-aktar fis. 

L-Ombudsman kompliet tissuġġerixxi li l-Frontex għandha tiddedika r-riżorsi li huma meħtieġa 
għall-immaniġġjar tan-numru kbir ta’ talbiet għal aċċess li hija aktarx se tirċievi fuq bażi regolari 

https://www.ombudsman.europa.eu/etranslation
https://www.ombudsman.europa.eu/languagepolicy
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’l quddiem. Hija ssuġġeriet ukoll li l-Frontex għandha tfassal manwal dettaljat dwar kif hija 
timmaniġġja talbiet għal aċċess pubbliku, u tippubblika dak il-manwal. 

Il-Frontex irrifjutat ir-rakkomandazzjoni tal-Ombudsman li tippermetti lil dawk li jagħmlu t-talba 
jikkomunikaw magħha bl-email. Il-Frontex ma weġbitx sostantivament lanqas għas-suġġeriment 
li hija għandha tinforma ruħha dwar, u timplimenta, l-aħjar prattika relatata tal-Kummissjoni 
Ewropea. 

L-Ombudsman tagħlaq l-inkjesta b’sejba ta’ amministrazzjoni ħażina. 

Fir-rigward tas-suġġerimenti l-oħra tal-Ombudsman, il-Frontex qalet li reċentement assenjat 
kariga part-time addizzjonali għall-immaniġġjar tat-talbiet għal aċċess pubbliku għal dokumenti, 
u ħabbret li se tfassal manwal kif ġie ssuġġerit mill-Ombudsman. Aktar kmieni fl-inkjesta, 
il-Frontex implimentat il-proposti tal-Ombudsman li tirrevedi l-istqarrija dwar id-drittijiet tal-awtur 
tagħha u biex id-dokumenti fil-kontijiet ta’ aċċess pubbliku tagħha tagħmilhom disponibbli għal 
sentejn. Qablet ukoll li tintroduċi indirizz tal-email dedikat għas-sottomissjoni tal-appelli. 

Il-fatti li wasslu għall-ilmenti 

1. F’Jannar 2020, il-Frontex introduċiet sistema ġdida għat-trattament ta’ talbiet għal aċċess 
pubbliku għad-dokumenti [1] . Is-sistema l-ġdida teħtieġ li min jagħmel it-talba jilloggja 
f’kont/spazju li jinħoloq għat-talba. 

2. L-ilmentaturi f’dan il-każ kienu mħassba dwar diversi aspetti tas-sistema l-ġdida u l-prattiki 
relatati. Huma kienu tal-fehma li l-portal il-ġdid tal-Frontex introduċa karatteristiċi li għamluh 
proċess ikkumplikat u kumpless biex jintalbu dokumenti mingħandu. Fil-qosor, dawn 
il-karatteristiċi ma kinux konformi mar-rekwiżiti tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar l-aċċess pubbliku 
għad-dokumenti biex jiġi żgurat l-“ eħfef eżerċizzju possibbli ” tad-dritt ta’ aċċess (l-Artikolu 1(b)),
biex “ tiġi promossa prattika amministrattiva tajba dwar l-aċċess għad-dokumenti ” (l-Artikolu 
1(c)), u biex jiġi żgurat li t-talbiet għall-aċċess għad-dokumenti “ għandhom jiġu ttrattati 
minnufih ” (l-Artikoli 7(1) u 8(1)). 

3. Kwistjoni ewlenija kienet id-deċiżjoni tal-Frontex li tobbliga lil min jagħmel it-talba juża l-portal 
ta’ aċċess il-ġdid tagħha u li ma tikkomunikax aktar magħhom bil-posta elettronika [2] . Filwaqt li
ma argumentawx li l-amministrazzjoni pubblika tal-UE hija ġeneralment obbligata li tuża l-emails
fil-proċeduri amministrattivi kollha li jinvolvu liċ-ċittadini, huma qiesu li l-għażla tal-Frontex ma 
kinitx konformi mal-istandards applikabbli hawnhekk. Huma ġibdu l-attenzjoni b’mod partikolari 
għal konsegwenza speċifika ta’ dik l-għażla, li kienet li l-komunikazzjonijiet u d-dokumenti li 
l-Frontex tibgħat lil min jagħmel it-talba ma jistgħux jibqgħu jiġu ppubblikati awtomatikament fuq 
portali online li l-organizzazzjonijiet Ewropej tas-soċjetà ċivili ħolqu biex iżidu l-ftuħ 
tal-amministrazzjoni tal-UE [3] . Dan għaliex il-pubblikazzjoni awtomatika tagħhom teknikament 
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tiddependi fuq il-komunikazzjoni li qed issir bl-email. l-ilmentaturi argumentaw li d-deċiżjoni 
tal-Frontex mhijiex konformi mas-sejba tal-Ombudsman Ewropew fil-każ 104/2020/EWM: 

“It-twettiq ta’ talbiet permezz ta’ portali online huwa mezz effettiv ta’ konformità mal -  obbligu [li
jingħata l-akbar effett possibbli lid-dritt ta’ aċċess u jitqies l-interess pubbliku fl-iżvelar usa’ 
tad-dokumenti mitluba] . Fejn [min jagħmel it-talba] ikun iddikjara b’  mod speċifiku li dan huwa 
l-mezz preferut tagħhom biex jirċievu t-tweġiba għat-talba tagħhom u kwalunkwe dokument li 
għalih jingħata aċċess pubbliku, l-istituzzjonijiet għandhom jikkonformaw ma’ dik it-talba 
sakemm ma jkunx hemm raġuni tajba ħafna (li għandha tiġi spjegata) biex ma jagħmlux dan. 
Din hija kwistjoni ta’ amministrazzjoni tajba kif ukoll mezz ta’ konformità mal-obbligu legali li 
jingħata l-aktar aċċess wiesa’ possibbli lill-pubbliku." (Paragrafu 11 [4] . [5] ) 

4. L-ilmentaturi rreferew ukoll għall-fatt li r-rifjut li wieħed jikkomunika ma’ min jagħmel it-talba 
permezz tal-posta elettronika mhuwiex tas-soltu. l-amministrazzjoni tal-UE, u b’mod partikolari 
d-destinatarji oriġinali tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar l-aċċess pubbliku għad-dokumenti 
(il-Parlament, il-Kunsill u l-Kummissjoni), jikkomunikaw ma’ min jagħmel it-talba bil-posta 
elettronika. 

5. Barra minn hekk, l-ilmentatur indika l-kwistjonijiet li ġejjin: 

1) Meta Frontex żvelat dokumenti, hija rreferiet b’mod sistematiku għal “drittijiet tal-awtur” u 
ddikjarat li pprojbixxiet lil min għamel it-talba milli jagħmel id-dokumenti disponibbli għal partijiet 
terzi mingħajr l-awtorizzazzjoni tiegħu [6] . 

2) Il-Frontex ibblukkat l-aċċess għall-kont maħluq għal talbiet 15-il jum wara li kienet bagħtet 
it-tweġiba inizjali tagħha. 

6. L-ilmentaturi esprimew tħassib dwar jekk il-Frontex kinitx intenzjonalment introduċiet prattiki li 
jikkompromettu l-eżerċizzju tad-dritt fundamentali tal-aċċess pubbliku għad-dokumenti. 

Kif il-Frontex tikkomunika maċ-ċittadini fir-rigward 
tal-aċċess tagħha għall-portal tad-dokumenti 

Il-proposta tal-Ombudsman għal soluzzjoni 

7. Fil-proposta tagħha ta’ soluzzjoni ta’ Mejju 2021, l-Ombudsman għamlet is-sejbiet li ġejjin 
rigward il-kwistjoni ewlenija, jiġifieri, id-deċiżjoni tal-Frontex li ma tikkomunikax aktar bil-posta 
elettronika (enfasi miżjuda): 

“Il -portal il-  ġdid tal-aċċess pubbliku [Frontex] jidher li ma jipprovdix għall-għażla li t-tweġiba u 
d-dokumenti tal-Frontex jiġu riċevuti direttament bl-email. Minbarra li jikkostitwixxi ostaklu ġdid 
għall-individwi, dan  inaqqas il-komunikazzjoni teknika bla xkiel ma’ xi pjattaformi ta’ 
trasparenza online li joperaw fl-Ewropa .” 
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“Il-Frontex għandha, meta tirċievi talbiet għal aċċess pubbliku għal dokumenti permezz ta’ 
pjattaformi tas-soċjetà ċivili jew meta altrimenti tkun ix-xewqa espressa ta’ [ min jagħmel it-talba]
, tibgħat it-tweġibiet tagħha bil-posta elettronika  u mhux permezz tal-portal ta’ aċċess 
pubbliku tagħha. Dan ifisser li t-tweġiba attwali għal talba għal aċċess għal dokumenti jew għal 
talba konfermatorja — u mhux biss notifika ta’ aċċess għall-portal ta’ aċċess pubbliku 
tal-Frontex - għandha tintbagħat lil [min jagħmel it-talba]  permezz tal-posta elettronika , 
sakemm ma jkunx hemm raġuni tajba ħafna (li għandha tiġi spjegata) biex il-Frontex ma 
tagħmilx dan.” 

8. Barra minn hekk, l-Ombudsman ippropona li l-Frontex m’għandhiex tibqa’ tuża d-dikjarazzjoni
tad-drittijiet tal-awtur li kienet qed tuża mbagħad, u li għandha tiżgura li d-dokumenti fil-kontijiet 
ta’ aċċess pubbliku tagħha jkunu disponibbli għal mill-inqas sentejn. Barra minn hekk, 
l-Ombudsman innota l-possibbiltà ta’ titjib li ġejja: Fit-tweġibiet tagħha, il-Frontex tista’ tindika 
indirizz elettroniku ddedikat li permezz tiegħu min jagħmel it-talba jista’ jissottometti appelli 
kontra n-nuqqas ta’ divulgazzjoni (“applikazzjoni konfermatorja”). 

9. Il- Frontex implimentat il-proposti tal-Ombudsman biex tirrevedi d-dikjarazzjoni tagħha dwar 
id-drittijiet tal-awtur [7]  u biex tagħmel id-dokumenti fil-kontijiet ta’ aċċess pubbliku tagħha 
disponibbli għal sentejn. Huwa qabel ukoll li jintroduċi indirizz elettroniku ddedikat 
għas-sottomissjoni tal-appelli. 

10. Madankollu, il- Frontex tkompli ma tikkomunikax b’mod sostantiv ma’ min jagħmel it-talba 
permezz tal-posta elettronika. Hija tuża l-emails sempliċement bħala mezz biex tiġbed 
l-attenzjoni ta’ min jagħmel it-talba għal kontenut ġdid fuq il-portal ta’ aċċess, li mbagħad 
ikollhom jilloggjaw fih. 

11. Il- Frontex issuġġeriet, fil-qosor, li jkollha problemi fil-ġestjoni tat-talbiet għall-aċċess 
pubbliku (ipproċessar, skadenzi...) kieku kellha tibgħat it-tweġibiet tagħha u tiżvela d-dokumenti 
bil-posta elettronika. 

12. Bi tweġiba għall-osservazzjoni tal-Ombudsman li istituzzjonijiet oħra tal-UE jidhru li jaħdmu 
b’mod differenti, huwa ddeskriva s-sistema l-ġdida tiegħu bħala “ soluzzjoni mfassla apposta ” li 
tgħin biex “ tintlaħaq ġustizzja amministrattiva kemm għal [min jagħmel it-talba] kif  ukoll 
għall-Frontex ”. 

Ir-rakkomandazzjoni tal-Ombudsman 

13. L-Ombudsman laqa’ l-implimentazzjoni tal-Frontex [8]  tal-proposti tagħha msemmija 
fil-paragrafi 8 u 9 hawn fuq. 

14. L-Ombudsman esprima dispjaċir li l-Frontex ma implimentatx il-proposta tagħha li l-Frontex 
għandha — meta tintalab espressament jew impliċitament — tikkomunika b’mod sostantiv u 
dirett ma’ min jagħmel it-talba bil-posta elettronika, jiġifieri li tibgħat lil min jagħmel it-talba 
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l-messaġġi tal-kontenut u d-dokumenti tagħha permezz tal-posta elettronika. 

15. L-Ombudsman ma kisibx spjegazzjonijiet konvinċenti għal din l-għażla. Għall-kuntrarju, 
l-Ombudsman kien l-aktar imħasseb dwar in-nuqqas ta’ ċarezza tar-rispons tal-Frontex. 

16. L-Ombudsman huwa konxju li l-Frontex tirċievi ħafna talbiet għal aċċess għad-dokumenti, u 
li xi talbiet jikkonċernaw ħafna dokumenti. 

17. Madankollu, l-interess qawwi fil-ħidma tal-Frontex huwa inerenti għan-natura tal-attivitajiet 
ewlenin tagħha. Il-Frontex hija involuta direttament f’attivitajiet sensittivi ħafna li jħallu impatt fuq 
id-drittijiet fundamentali ta’ persuni li spiss ikunu f’sitwazzjonijiet prekarji. Huwa mistenni li 
l-Frontex se tirċievi ħafna talbiet għal aċċess pubbliku għad-dokumenti tagħha. Huwa f’idejn 
il-Frontex li tiddedika r-riżorsi meħtieġa biex twettaq dan il-kompitu. 

18. Il-leġiżlazzjoni tal-UE dwar l-aċċess pubbliku għad-dokumenti hija strument b’objettivi 
demokratiċi, introdotta bil-konvinzjoni li l-ftuħ jgħin lill-amministrazzjoni pubblika biex “tgawdi 
aktar leġittimità u hija aktar effettiva u aktar responsabbli lejn iċ-ċittadin f’sistema demokratika 
” [9] . Hija timponi fuq l-amministrazzjoni tal-UE l-obbligu li tagħti l-aktar aċċess pubbliku wiesa’ 
possibbli għad-dokumenti tagħha u li tagħmel dan f’konformità mal-prinċipji ta’ amministrazzjoni 
tajba, pereżempju billi tipprovdi l-aktar ambjent li jqis is-servizz possibbli. 

19. Meta l-istituzzjonijiet tal-UE jieħdu miżuri biex jimplimentaw l-obbligi tagħhom skont 
il-leġiżlazzjoni tal-UE dwar l-aċċess pubbliku, punt tat-tluq importanti huma l-aħjar prattiki li diġà 
qed jiġu implimentati madwar l-amministrazzjoni tal-UE [10] . 

20. L-ilmentaturi f’dan il-każ ġustament indikaw li deċiżjoni li ma ssirx aktar komunikazzjoni ma’ 
min jagħmel it-talba bil-posta elettronika ma tirriflettix prattika ġenerali jew l-aħjar prattika 
fl-amministrazzjoni tal-UE. 

21. Matul is-snin, l-istituzzjonijiet tal-UE ħadu kemm miżuri amministrattivi kif ukoll tekniċi biex 
jippermettu l-aktar komunikazzjoni bla xkiel possibbli mal-pjattaformi online msemmija hawn fuq.
B’mod partikolari, it-tliet istituzzjonijiet ewlenin isegwu politika ċara li tagħmilha possibbli għal 
dawk il-pjattaformi li jiffunzjonaw kif suppost. Huma aċċettaw li, b’dan il-mod, kwalunkwe 
membru tal-pubbliku jista’ jsegwi l-ipproċessar tiegħu tat-talbiet għall-aċċess online. 

22. L-emails jibqgħu waħda mill-għodod ta’ komunikazzjoni elettronika l-aktar importanti. 
Il-Frontex ħadet deċiżjoni ta’ importanza kbira billi ddeċidiet li ma tikkomunikax ma’ min jagħmel 
it-talba bil-posta elettronika. Għamlet dan filwaqt li kienet konxja tal-konsegwenzi negattivi li dan
ikollu għaċ-ċittadini li jużaw il-pjattaformi msemmija hawn fuq. 

23. Fid-dawl tal-kunsiderazzjonijiet ta’ hawn fuq, l-Ombudsman ikkonkluda li hija 
amministrazzjoni ħażina mill-Frontex li ma toffrix lill-individwi l-possibbiltà li jikkomunikaw 
magħha permezz ta’ email fir-rigward tat-talbiet tagħhom għal aċċess pubbliku għad-dokumenti.
l-Ombudsman għalhekk ħareġ din ir-rakkomandazzjoni: 
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Il-Frontex għandha tiżgura komunikazzjoni teknika bla xkiel ma’ [rikjesti] għal aċċess 
pubbliku għad-dokumenti, li tippermettilhom jikkomunikaw magħha permezz tal-posta 
elettronika b’mod sħiħ u mingħajr ma jirrikorru għall-portal attwali tagħha ta’ aċċess 
għad-dokumenti. 

Fl-eżami ta’ din ir-rakkomandazzjoni, il-Frontex għandha tinforma lilha nnifisha dwar 
l-aħjar prattiki li l-Kummissjoni Ewropea identifikat fil-proġett attwali tagħha biex 
tintroduċi portal ta’ aċċess pubbliku [11] , u timplimenta tali prattiki malajr kemm jista’ 
jkun. 

Barra minn hekk, l-Ombudsman għamel is-suġġerimenti li ġejjin għal titjib: 

Il-Frontex għandha tiddedika r-riżorsi li huma meħtieġa għat-trattament tal-għadd kbir 
imbassar ta’ talbiet għall-aċċess li x’aktarx tirċievi fuq bażi regolari. 

Il-Frontex għandha tfassal manwal dettaljat dwar kif tittratta t-talbiet għal aċċess 
pubbliku, u tippubblika dak il-manwal. 

l-opinjoni tal-Frontex dwar ir-rakkomandazzjoni 
tal-Ombudsman 

24. Fl-opinjoni tagħha dwar dan il-każ [12] , il-Frontex irrifjutat ir-rakkomandazzjoni 
tal-Ombudsman li tippermetti lil min jagħmel it-talba jikkomunika miegħu permezz tal-posta 
elettronika. Barra minn hekk, il-Frontex ma impenjatx ruħha, jew tikkummenta b’mod sostantiv 
dwar, ir-rakkomandazzjoni li ssegwi l-eżempju reċenti tal-Kummissjoni Ewropea li tagħti 
liċ-ċittadini l-għażla li jissottomettu t-talbiet tagħhom permezz tal-posta elettronika kif ukoll 
permezz ta’ kont fuq il-portal online ġdid tagħha. 

25. Il-Frontex għamlet għadd ta’ osservazzjonijiet. 

26. Hija ddikjarat li l-emails m’għadhomx “ mezz komuni ewlieni ta’ komunikazzjoni ”. 

27. Hija tenniet il-fehma tagħha li ma tistax tkun obbligata tieħu miżuri li jippermettu t-tlugħ 
awtomatiku tat-tweġibiet tagħha fuq pjattaformi esterni, bħall-pjattaformi stabbiliti msemmija f’din
l-investigazzjoni. 

28. Huwa ssuġġerixxa li l-mod attwali tiegħu ta’ kif jiġu ttrattati t-talbiet għall-aċċess jgħin, b’mod
partikolari, biex jiżgura trattament ugwali ta’ min jagħmel it-talba. 

29. Hija tenniet li se tiffaċċja diffikultajiet serji ta’ amministrazzjoni fil-ġestjoni tat-talbiet 
għall-aċċess għad-dokumenti kieku kellha tikkomunika ma’ min jagħmel it-talba permezz 
tal-posta elettronika. 

30. Hija ddikjarat li kienet ser tneħħi r-rekwiżit tal-użu ta’ captcha għal min jagħmel it-talba biex 
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jilloggja f’kont eżistenti tat-talba tagħhom għal aċċess pubbliku. Dan potenzjalment jippermetti 
t-trasferimenti awtomatiċi tat-tweġibiet tiegħu lill-pjattaformi online. Madankollu, hija se żżomm 
ir-rekwiżit tal-captcha għall-ħolqien inizjali ta’ tali kontijiet. Dan, madankollu, se jsir faċli 
għad-diżabilità. 

31. Se tikkollabora ma’ istituzzjonijiet oħra tal-UE biex ittejjeb, fuq bażi kontinwa, it-trattament 
tagħha tat-talbiet għal aċċess pubbliku għad-dokumenti. (Hija ma semmietx kif.) 

32. Fir-rigward tad-dedikazzjoni tar-riżorsi għat-trattament ta’ talbiet għal aċċess pubbliku 
għad-dokumenti, dan l-aħħar assenja post addizzjonali ta’ nofs ħin lill-Uffiċċju tat-Trasparenza 
tiegħu. 

33. Fl- aħħar nett, se tfassal manwal dwar it-trattament tat-talbiet għal aċċess pubbliku 
għad-dokumenti, u tippubblikah fuq is-sit web tagħha. 

Il-valutazzjoni tal-Ombudsman wara r-rakkomandazzjoni 

34. L-Ombudsman iqis li huwa ta’ dispjaċir kbir li l-Frontex iddeċidiet li tirrifjuta 
r-rakkomandazzjoni tagħha. Il-Frontex ma ressqitx argumenti ġodda fl-opinjoni tagħha dwar 
ir-rakkomandazzjoni. l-Ombudsman għalhekk se jagħlaq din l-investigazzjoni b’sejba ta’ 
amministrazzjoni ħażina. 

35. Dawn huma diversi raġunijiet għaliex id-deċiżjoni tal-Frontex li tirrifjuta r-rakkomandazzjoni 
hija ta’ dispjaċir u ta’ tħassib. 

36. L-ewwel nett, l-Ombudsman ma jistax jara li ngħatat biżżejjed kunsiderazzjoni lill-għanijiet u 
l-obbligi partikolari kkonċernati hawnhekk. Għall-kuntrarju ta’ proċeduri amministrattivi oħra li 
min-natura tagħhom huma kemxejn twal u jinvolvu persuni li jaġixxu f’kapaċità professjonali, 
id-dritt fundamentali ta’ aċċess għad-dokumenti huwa wieħed li għandu jkun possibbli li jiġi 
eżerċitat bl-aktar mod faċli u, jekk dik tkun il-preferenza ta’ min jagħmel it-talba, bl-aktar mod 
trasparenti possibbli. Il-karatteristiċi amministrattivi u tekniċi relatati jridu jirrispettaw il-prinċipji ta’
amministrazzjoni tajba u r-rekwiżiti tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar l-aċċess pubbliku biex jiġi żgurat
“l-aktar eżerċizzju faċli possibbli ” tad-dritt ta’ aċċess (l-Artikolu 1(b)), biex “ tiġi promossa 
prattika amministrattiva tajba dwar l-aċċess għad-dokumenti ” (l-Artikolu 1(c)), u biex jiġi żgurat 
li t-talbiet għall-aċċess għad-dokumenti “ għandhom jiġu ttrattati minnufih ” (l-Artikoli 7(1) u 
8(1)). 

37. L-Ombudsman ikkonkluda li d-deċiżjoni tal-Frontex li ma tikkomunikax aktar permezz ta’ 
email ma’ individwi li jeżerċitaw dan id-dritt fundamentali ma kinitx konformi ma’ dawk il-prinċipji 
u r-rekwiżiti. 

38. Ir-rifjut kontinwu tal- Frontex li tippermetti lill-individwi — meta jitolbu dan — li 
jikkomunikaw magħha permezz ta’ email bl-għan li jitolbu aċċess għad-dokumenti mhuwiex 
ibbażat fuq argumenti amministrattivi-tekniċi kredibbli. Pereżempju, għandu jkun kompletament 
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possibbli li t-talbiet għall-aċċess jiġu ttrattati b’mod effiċjenti filwaqt li jkun hemm qbil li jiġu 
skambjati l-korrispondenza u d-dokumenti kollha permezz tal-posta elettronika. l-Ombudsman 
diġà spjega dan [13] . Il-Frontex wieġbet f’terminu ġenerali biss. 

39. Il- Frontex tkompli ma tirrikonoxxix li l-użu tal-portal online tagħha huwa kkaratterizzat minn 
karatteristiċi tekniċi kumplessi bla bżonn. Kif indikat fl-anness għar-rakkomandazzjoni 
tal-Ombudsman, ir-rekwiżiti tal-log-in għall-utenti tal-portal tal-Frontex jidhru eċċessivi. 
Fl-opinjoni tagħha, il-Frontex qalet li issa se tneħħi r-rekwiżit “captcha” għal aċċess “ eżistenti ” 
għal każijiet ta’ dokumenti, iżda tidher li biħsiebha tkompli tinkludi rekwiżit ta’ captcha “ fuq 
il-paġna tal-iżbark għall-ewwel darba [min jagħmel it-talba]”. Filwaqt li dan  jista’ jippermetti 
komunikazzjoni teknika aħjar ma’ xi pjattaformi online [14] , ir-rekwiżiti (captcha inizjali, “token”, 
email u “case ID”) jibqgħu kumplessi bla bżonn. Wara kollox, l-utenti normalment jilloggjaw 
b’username u password biex jaċċessaw siti web pubbliċi li jkun fihom ħafna aktar informazzjoni 
sensittiva minn dak li, loġikament, ikun fih il-portal tal-Frontex dwar l-aċċess pubbliku 
għad-dokumenti [15] . 

40. L-opinjoni tal-Frontex tissuġġerixxi li l-Frontex ma tagħtix wisq importanza lill-aħjar prattiki ta’
istituzzjonijiet oħra minkejja li tali sforzi komuni tal-aħjar prattika huma previsti fil-leġiżlazzjoni 
tal-UE dwar l-aċċess pubbliku [16] . Il-Frontex ma weġbitx għas-suġġeriment tal-Ombudsman li 
hija tinforma lilha nnifisha dwar, u timplimenta, l-aħjar prattika relatata tal-Kummissjoni Ewropea.
Hija sempliċement wieġbet li se tkompli tikkollabora ma’ istituzzjonijiet oħra tal-UE (dan ifisser li 
fil-prattika mhuwiex ċar). Fil-portal il-ġdid tagħha dwar l-aċċess għad-dokumenti, il-Kummissjoni 
tippermetti liċ-ċittadini jikkomunikaw magħha permezz ta’ email bl-għan li jitolbu aċċess 
għad-dokumenti [17] . Kien ikun xieraq li l-Frontex teżamina din l-għażla u tindirizzaha fl-opinjoni
tagħha. 

41. l-opinjoni tal- Frontex, simili għat-tweġibiet preċedenti tagħha, ma tagħtix l-impressjoni li 
l-Frontex ġenwinament internalizzat ir-rikonoxximent tal-UE tal-importanza tas-soċjetà ċivili 
għall-kultura demokratika u l-governanza tal-Unjoni [18] . Ma jidhirx li jagħti importanza lill-fatt li 
l-funzjonament tal-portal tagħha kellu konsegwenzi negattivi serji għall-funzjonament ta’ 
pjattaformi online stabbiliti sew stabbiliti mis-soċjetà ċivili, pjattaformi li l-Frontex kienet familjari 
magħhom qabel it-twaqqif tal-portal tagħha. Dan huwa differenti mill-approċċ ta’, pereżempju, 
il-Kummissjoni Ewropea, li għal ħafna snin aċċettat u impenjat ruħha tajjeb ma’ pjattaformi bħal 
dawn. 

42. Fl-esperjenza tal-Ombudsman, iċ-ċittadini huma lesti li jifhmu li l-istituzzjonijiet u l-korpi 
tal-UE kultant ikollhom eżitazzjonijiet dwar l-iżvelar ta’ ċertu dokument. Djalogu regolari bejn 
iċ-ċittadini u l-awtoritajiet pubbliċi f’dan ir-rigward huwa normali u x’aktarx li jkompli. Madankollu,
minbarra t-trattament xieraq u sinċier tat-talbiet għal aċċess individwali, hija amministrazzjoni 
tajba li jiġi żgurat li l-pubbliku ġeneralment ma jkollux raġuni biex ikollu l-impressjoni — sew jekk
bir-raġun jew b’mod żbaljat — li qed jittieħdu miżuri attivi biex jaħdmu kontra l-objettivi 
tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar l-aċċess pubbliku biex jiġi żgurat “l- eħfef eżerċizzju possibbli ” 
tad-dritt ta’ aċċess għad-dokumenti u “li tiġi promossa prattika amministrattiva tajba dwar 
l-aċċess għad-dokumenti .” [19]  L-Ombudsman jiddispjaċih li, fid-dawl ta’ din l-inkjesta, mhijiex 
f’pożizzjoni li tirribatti bħala mhux raġonevoli tali impressjoni fir-rigward tal-aċċess tal-Frontex 
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għall-portal tad-dokumenti. 

Konklużjoni 

Abbażi tal-investigazzjoni, l-Ombudsman jagħlaq dan il-każ bil-konklużjoni li ġejja: 

Id- deċiżjoni tal-Frontex li ma toffrix lill-individwi l-possibbiltà li jikkomunikaw magħha 
permezz ta’ email fir-rigward tat-talbiet tagħhom għal aċċess pubbliku għad-dokumenti 
hija amministrazzjoni ħażina. 

l-ilmentaturi u l-Frontex se jiġu infurmati b’din id-deċiżjoni . 

Emily O’Reilly Ombudsman  Ewropew 

 Strasburgu, 15/12/2022 

[1]  Il-Frontex hija soġġetta għar-Regolament (KE) Nru 1049/2001 dwar l-aċċess għal dokumenti
meta tittratta talbiet għal aċċess għal dokumenti miżmuma minnha, bis-saħħa tal-Artikolu 114(1)
tar-Regolament dwar il-Frontex, implimentat permezz tad-Deċiżjoni tal-Bord ta’ Tmexxija 
tal-Frontex Nru 25/2016 tal-21 ta’ Settembru 2016 [Link]. [Link] ( Regolament 1049/2001 : 
Ir-Regolament (KE) Nru 1049/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2001 
dwar l-aċċess pubbliku għad-dokumenti tal-Parlament Ewropew, tal-Kunsill u tal-Kummissjoni, 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX:32001R1049 [Link]; Ir- Regolament
dwar il-Frontex : 

Ir-Regolament (UE) 2019/1896 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Novembru 2019 
dwar il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta u li jħassar ir-Regolamenti (UE) Nru 
1052/2013 u (UE) 2016/1624, 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32019R1896 [Link]; Deċiżjoni 
tal-Bord ta’ Tmexxija tal-Frontex : 
https://prd.frontex.europa.eu/wp-content/uploads/mb_decision_25_2016_on_adopting_practical_arrangements_regarding_pad.pdf 
[Link]). 

[2]  Il-Frontex tuża komunikazzjonijiet bil-posta elettronika biss biex tinnotifika lil min jagħmel 
it-talba kull meta jkun hemm kontenut ġdid fil-kont ta’ aċċess. Meta jiġri dan, min jagħmel it-talba
jirċievi link għall-kont ta’ aċċess b’hyperlink, u mbagħad ikollu jgħaddi minn proċess ikkumplikat 
biex jaċċessa l-kontenut inkwistjoni. 

[3]  asktheeu.org: https://www.asktheeu.org/en [Link], stabbilita fl-2011. Għal eżempju ta’ kif 
taħdem, ara: 

https://prd.frontex.europa.eu/wp-content/uploads/mb_decision_25_2016_on_adopting_practical_arrangements_regarding_pad.pdf
https://prd.frontex.europa.eu/wp-content/uploads/mb_decision_25_2016_on_adopting_practical_arrangements_regarding_pad.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX:32001R1049
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32019R1896
https://prd.frontex.europa.eu/wp-content/uploads/mb_decision_25_2016_on_adopting_practical_arrangements_regarding_pad.pdf
https://www.asktheeu.org/en
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https://www.asktheeu.org/en/request/letters_to_commission_and_counci#outgoing-21623 [Link]

Hija bbażata fuq sistema li issa tintuża f’25 ġurisdizzjoni madwar id-dinja: 
http://alaveteli.org/deployments/ [Link]

Fragdenstaat, https://fragdenstaat.de [Link], stabbilit ukoll fl-2011. Għal eżempju ta’ kif taħdem, 
ara: 

https://fragdenstaat.de/anfrage/klimawandel-5/ [Link]

[4] https://www.ombudsman.europa.eu/en/decision/en/124793 [Link]

[5]  Biex tara kif il-prattika tal-Frontex tirriżulta f’messaġġ li jitlob lil min jagħmel it-talba biex 
jilloggja fil-kont ta’ aċċess, minflok ma jipprovdi d-dokument bħala tali (“Informazzjoni ġdida 
rigward [it-talba] tiegħek hija disponibbli taħt din il-link”), ara: 
https://www.asktheeu.org/en/request/correspondence_between_frontex_r#incoming-36989 
[Link]

Biex tara kif il-persunal f’sit ta’ trasparenza kellu jtella’ d-dokumenti manwalment li l-Frontex 
għamlet disponibbli fil-kont ta’ aċċess biss, ara: 

https://fragdenstaat.de/anfrage/frontex-social-media-guidelines/#nachricht-574618 [Link]

[6]  Dwar il-kwistjoni tad-drittijiet tal-awtur, id- deċiżjoni interna [Link] tal-Frontex dwar l-aċċess 
pubbliku għad-dokumenti sempliċement tipprevedi li “ Din id-Deċiżjoni hija mingħajr preġudizzju 
għal kwalunkwe regola eżistenti dwar id-drittijiet tal-awtur li tista’ tillimita d-dritt ta’ parti terza li 
tirriproduċi jew tisfrutta dokumenti żvelati ” (l-Artikolu 16). Fit-tweġibiet tagħha liċ-ċittadini li 
talbu aċċess pubbliku, hija inkludiet b’mod sistematiku dan il-messaġġ : “Ikun imfakkra li d-dritt 
tal-awtur tad-dokument(i) huwa tal-Frontex u li dan ix-xogħol/dawn ix-xogħlijiet, disponibbli għal
partijiet terzi f’din il-forma jew f’xi forma oħra mingħajr awtorizzazzjoni minn qabel tal-Frontex 
huwa pprojbit.” 

[7]  l-avviż dwar id-drittijiet tal-awtur, li l-Ombudsman aċċetta, issa jaqra kif ġej: “ Suġġett għal 
kwalunkwe dritt ta’ proprjetà intellettwali ta’ partijiet terzi, id-dokument(i) jista’/jistgħu 
jerġa’/jintuża(w) sakemm is-sors jiġi rikonoxxut u li t-tifsira jew il-messaġġ oriġinali 
tad-dokument(i) ma jkunx(u) distort(i). Il-Frontex mhijiex responsabbli għal xi konsegwenza li 
tirriżulta mill-użu mill-ġdid ta’ dan/dawn id-dokument/i. ” 

[8]  Dan ma ssemmiex bħala tali fit-tweġiba tal-Frontex għall-proposta ta’ soluzzjoni, iżda ġie 
wara skambji sussegwenti mat-tim tal-investigazzjoni tal-Ombudsman. 

[9]  Premessa 2. 

[10] L  -Artikolu 15 tar-Regolament: 

https://www.asktheeu.org/en/request/letters_to_commission_and_counci#outgoing-21623
http://alaveteli.org/deployments/
https://fragdenstaat.de
https://fragdenstaat.de/anfrage/klimawandel-5/
https://www.ombudsman.europa.eu/mt/decision/mt/124793
https://www.asktheeu.org/en/request/correspondence_between_frontex_r#incoming-36989
https://fragdenstaat.de/anfrage/frontex-social-media-guidelines/#nachricht-574618
https://prd.frontex.europa.eu/wp-content/uploads/mb_decision_25_2016_on_adopting_practical_arrangements_regarding_pad.pdf
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“Prattika amministrattiva fl-istituzzjonijiet 

1.  l-istituzzjonijiet għandhom jiżviluppaw prattiki amministrattivi tajbin sabiex jiffaċilitaw 
l-eżerċizzju tad-dritt ta’ aċċess garantit minn dan ir-Regolament. 

2.  l-istituzzjonijiet għandhom jistabbilixxu kumitat interistituzzjonali biex jeżamina l-aħjar 
prattika, jindirizza kunflitti possibbli u jiddiskuti żviluppi futuri dwar l-aċċess pubbliku 
għad-dokumenti.” 

[11]  Il-portal tal-Kummissjoni tnieda wara li l-Ombudsman kienet ħarġet ir-rakkomandazzjoni 
tagħha lill-Frontex: https://ec.europa.eu/transparency/documents-request/home 

[12] L  -opinjoni tal-Frontex hija ppubblikata fuq is-sit web tal-Ombudsman: 
https://www.ombudsman.europa.eu/en/doc/correspondence/en/164109 [Link]

[13]  Ara l-Anness, il-paragrafu 2, tar-rakkomandazzjoni tal-Ombudsman 
https://www.ombudsman.europa.eu/en/recommendation/en/157393 [Link]

[14] L  -ilmentatur FragDenStaat (1261/2020/PB) informa lill-Ombudsman li, mingħajr il-captcha,
ikun possibbli li jiġi kkonfigurat mill-ġdid is-softwer tagħhom biex tiġi prevista komunikazzjoni 
awtomatizzata. 

[15] Il  -portal tal-Frontex ma jirriflettix is-sejbiet jew il-linji gwida maħruġa preċedentement 
mill-Ombudsman, u barra minn hekk jidher li ma kienx preċedut minn diskussjonijiet ma’ utenti 
b’esperjenza. 

[16] L  -Artikolu 15 tar-Regolament 1049/2001 (ara n-nota 10 f’qiegħ il-paġna hawn fuq). 

[17] 
https://ec.europa.eu/transparency/documents-request/guidance#how_can_i_submit_request 
[Link]

[18] “ L-istituzzjonijiet għandhom iżommu djalogu miftuħ, trasparenti u regolari 
mal-assoċjazzjonijiet rappreżentattivi u mas-soċjetà ċivili .” (l-Artikolu 11(2) tat-Trattat dwar 
l-Unjoni Ewropea), u “Is-soċjetà ċivili hija komponent ewlieni tal-arkitettura tad-drittijiet 
fundamentali tal-Ewropa. (...) jikkontribwixxi għal kultura b’saħħitha tal-istat tad-dritt", 
SOCIETY CIVIL tal-EUROPE’S: Xorta waħda PRESSURA TAL-UNDER π UPDAT 2022, l-Aġenzija 
tal-UE għad-Drittijiet Fundamentali: 
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2022-protecting-civic-space_en.pdf [Link]

[19]  “ Artikolu 1 

Għan 

l-għan ta’ dan ir-Regolament huwa: 

https://www.ombudsman.europa.eu/mt/doc/correspondence/mt/164109
https://www.ombudsman.europa.eu/mt/recommendation/mt/157393
https://ec.europa.eu/transparency/documents-request/guidance#how_can_i_submit_request
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2022-protecting-civic-space_en.pdf
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(a) li jiddefinixxi l-prinċipji, il-kondizzjonijiet u l-limiti għal raġunijiet ta’ interess pubbliku jew 
privat li jirregolaw id-dritt ta’ aċċess għad-dokumenti tal-Parlament Ewropew, tal-Kunsill u 
tal-Kummissjoni (minn hawn’il quddiem imsejħa “l-istituzzjonijiet”) previsti fl-Artikolu 255 
tat-Trattat tal-KE b’tali mod li jiġi żgurat l-aktar aċċess wiesa’ possibbli għad-dokumenti, 

(b) li jistabbilixxu regoli li jiżguraw l-aktar eżerċizzju faċli possibbli ta’ dan id-dritt, u 

(C) li jippromwovi prattika amministrattiva tajba dwar l-aċċess għad-dokumenti. 


